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See the notice on TED website

199351-2026 - Concurso
Suíça – Serviços de engenharia – Werkstatt- und Abstellanlagen asm | Projektleitung Bauherr
OJ S 57/2026 23/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Aare Seeland mobil AG
Correio eletrónico: info@asmobil.ch
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Werkstatt- und Abstellanlagen asm | Projektleitung Bauherr
Descrição: Die Infrastrukturen der Aare Seeland mobil AG (asm) sind in zwei Teilnetze West 
(Seeland) und Ost (Oberaargau/Solothurn) unterteilt mit jeweils separaten Werkstatt- und 
Abstellanlagen. Die bestehenden Werkstatt- und Abstellanlagen sollen an die künftigen 
Bedürfnisse respektive Anforderungen des zu unterhaltenden Rollmaterials angepasst 
werden. Dies ist infolge längerer Züge nur mit Ausbauten der bestehenden Standorte oder 
neuen Standorten möglich. Hierzu wurde eine Studie erstellt (vgl. Ausschreibungsunterlagen), 
um die künftigen Standorte und Funktionen für die Werkstatt- und Abstellanlagen zu 
definieren. Im Teilnetz West ist der bestehende Standort Täuffelen für 30m-Züge ausgelegt 
und bietet keine Erweiterungsmöglichkeiten. Der zweite Standort in Siselen soll als 
Abstellanlage mit Werkstatt ausgebaut und künftig für 90m-Züge ausgelegt werden. Die 
Inbetriebnahme des ausgebauten Standorts Siselen ist für 2034 vorgesehen. Im Teilnetz Ost 
soll der bestehende Standort Wiedlisbach als Abstellanlage und für den leichten Unterhalt 
erweitert werden, sodass künftig 60m-Züge unterhalten werden können. Der zweite Standort 
Langenthal soll als Werkstätte ausgebaut und ertüchtigt werden, sodass künftig auch 60m-
Züge repariert werden können. Die Inbetriebnahme für Wiedlisbach ist für 2035 vorgesehen, 
nach Möglichkeit jedoch bereits zum Fahrplanwechsel 2032/2033 (Einführung 1/4-Stunden-
Takt). Der Standort Langenthal soll spätestens 2045 in Betrieb genommen werden, nach 
Möglichkeit aber auf den Zeitpunkt der Ablösung der Rollmaterialflotte im Netz Ost 2039. Da 
die Ausbauten im Teilnetz Ost grösseren Bewilligungsrisiken unterliegen, soll parallel ein 
neuer Standort auf der grünen Wiese als Rückfallebene weiterentwickelt werden (Niederbipp 
Nord/Süd). Für die anstehenden Arbeiten als Projektleiter Bauherr werden zwei Mandate in 
zwei Losen beschafft (je eines für das Teilnetz West und Ost). Gegenstand der vorliegenden 
Ausschreibung sind diese beiden Mandate.
Identificador do procedimento: c44c3b78-3028-4b16-83f9-89aba566f81f
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/199351-2026
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Sonstige Anforderungen 1. Vorbehalten bleiben die Beschaffungsreife 
des Projektes sowie die Verfügbarkeit der Kredite; 2. Die Erarbeitung der Angebote wird nicht 
vergütet. Die Angebotsunterlagen werden nicht zurückgegeben; 3. Ausschreibungsunterlagen 
sind in deutscher Sprache erhältlich. 4. Ausschluss, Vorbefassung: Folgende Firmen sind von 
der Teilnahme am vorliegenden Verfahren ausgeschlossen: - BauherrenBoutique GmbH in 
Schindellegi als Verfasserin der Ausschreibungsunterlagen - ecoptima AG in Bern als 
Verfasserin der Vorstudie 5. Die Anbieter können für beide Lose (West und Ost) ein Angebot 
abgeben, pro Anbieter wird jedoch maximal ein Los vergeben. Der Anbieter kann in seiner 
Offerte eine Präferenz für ein Los angeben. Falls ein Anbieter nach der Bewertung der 
Zuschlagskriterien bei beiden Losen an erster Stelle liegt, fällt der Auftraggeber den 
Entscheid, für welches Los der entsprechende Anbieter den Zuschlag erhält. 6. Der 
Auftraggeber behält sich das Recht vor, neue gleichartige Aufträge, welche sich auf den 
vorliegenden Auftrag beziehen, nach dem freihändigen Verfahren zu vergeben. 7. Die 
Veröffentlichung auf simap ist massgebend. 8. Die Beauftragung erfolgt phasenweise. Ein 
durchsetzbarer Anspruch auf die Beauftragung von einzelnen Phasen/Optionen besteht nicht. 
9. Der Auftraggeber behält sich vor, die in den Ausschreibungsunterlagen angegebenen 
Termine zu verschieben. Der Anbieter hat in einem solchen Fall keinen Anspruch auf 
Entschädigung. 10. Die Vergabe und Beauftragung von (Teil-)leistungen ist auch abhängig 
von den Projekt- und Kreditgenehmigungen. Ein Anspruch auf die Beauftragung von (Teil-)
leistungen besteht nicht. 11. Bei Widersprüchen zwischen der französischen und der 
deutschen Version der simap-Publikation ist die deutsche Version massgebend. 12. Das 
vorliegende Verfahren untersteht dem Gesetz des Kantons Berns über den Beitritt zur 
Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen (IVöBG), der 
Interkantonale Vereinbarung über das öffentliche Beschaffungswesen (IVöB) und der 
Verordnung des Kantons Berns zur Interkantonalen Vereinbarung über das öffentliche 
Beschaffungswesen (IVöBV).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los West
Descrição: Im Teilnetz West ist der bestehende Standort Täuffelen für 30m-Züge ausgelegt 
und bietet keine Erweiterungsmöglichkeiten. Der zweite Standort in Siselen soll als 
Abstellanlage mit Werkstatt ausgebaut und künftig für 90m-Züge ausgelegt werden. Die 
Inbetriebnahme des ausgebauten Standorts Siselen ist für 2034 vorgesehen. Für die 
anstehenden Arbeiten als Projektleiter Bauherr werden zwei Mandate in zwei Losen beschafft 
(je eines für das Teilnetz West und Ost). Beim Los 1 nach simap handelt es sich um das Los 
West.



199351-2026 Page 3/10

5.1.1.
 
Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia
Opções: 
Descrição das opções: Los West: - Option 1: Verlängerung bis und mit rechtskräftiger PGVf 
(Prognose 2031); - Option 2: Verlängerung bis und mit Inbetriebnahme (Prognose 2034). Bei 
beiden Losen und sowohl beim Grundauftrag wie auch bei allen Optionen besteht ein 
jährliches Kündigungsrecht seitens des Auftraggebers. Falls von diesem jeweils per 31. 
Dezember Gebrauch gemacht werden möchte, erfolgt dies bis zum 30. Juni des jeweiligen 
Jahres. Das Kündigungsrecht soll mitunter möglichen Veränderungen im Projektverlauf, 
veränderten personellen Bedürfnissen seitens des Auftraggebers wie auch möglichen 
Veränderungen bei den Schlüsselpersonen des Dienstleisters Rechnung tragen. Die Anbieter 
können für beide Lose ein Angebot einreichen, es wird jedoch maximal ein Los pro Anbieter 
vergeben (vgl. Regelung unter "sonstige Angaben").

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standortgebundene Dienstleistungen (wie z.B. Sitzungen) erfolgen 
vor Ort beim Auftraggeber (Langenthal) respektive am Ort der gelegenen Sache. 
Dienstleistungen, welche nicht standortgebunden sind, werden beim Auftragnehmer erbracht. 
Mindestens ein Tag pro Arbeitswoche erfolgt die Dienstleistungserbringung vor Ort beim 
Auftraggeber in Langenthal.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/08/2026
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Vgl. Optionen

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
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Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 1 (ZK1): Schlüsselperson
Descrição: Bewertet werden die projektspezifische Berufserfahrung sowie die Aus- und 
Weiterbildung des angebotenen Projektleiters Bauherr. Die Bewertung erfolgt auf Basis von 2 
mit der ausgeschriebenen Aufgabe vergleichbaren Referenzprojekten und einem ergänzenden 
Lebenslauf.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 2 (ZK2): Auftragsanalyse
Descrição: Durch den Anbieter ist die bevorstehende Aufgabe zu analysieren. Dabei ist zu 
folgenden Punkten Stellung zu nehmen: * Analyse der Ausgangslage und der eigenen 
Aufgaben sowie der wichtigsten auftragsspezifischen Herausforderungen * Vorgehenskonzept 
(Planung des eigenen Vorgehens inkl. Tätigkeiten) * Organigramm und Analyse der 
Schnittstellen innerhalb des Projekts und zu weiteren Projektbeteiligten * Risikoanalyse und 
Massnahmen in Bezug auf die eigene Tätigkeit * Stellungnahme zur Stundenverteilung / 
Plausibilisierung der Stundenvorgaben
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 3 (ZK3): Präsentation durch die Schlüsselperson
Descrição: Bewertet werden die physische Präsentation des Angebots durch die 
Schlüsselperson und die Antworten auf die Fragen des Evaluationsteams.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Zuschlagskriterium 4 (ZK4): Preis
Descrição: Das tiefste bereinigte und gültige Angebot erhält die Maximalnote. Angebote, deren 
Preis 100% oder mehr über dem tiefsten Angebot liegen, erhalten die Minimalnote. 
Dazwischen erfolgt die Bewertung linear. Es wird der offerierte Preis inkl. Nebenkosten, inkl. 
Rabatte und exkl. MwSt. bewertet. Allfällig offerierte Skonti werden bei der Bewertung des 
Preises nicht berücksichtigt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine
Prazo para a receção das propostas: 04/05/2026 23:55:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Diese Ausschreibung kann 
innert 20 Tagen seit ihrer Publikation auf  mit Beschwerde beim Rechtsamt der www.simap.ch
Bau- und Verkehrsdirektion (BVD) des Kantons Bern, Reiterstrasse 11, 3011 Bern 
angefochten werden. Eine allfällige Beschwerde muss einen Antrag, die Angabe von 
Tatsachen und Beweismitteln, eine Begründung sowie eine Unterschrift enthalten. Die 
angefochtene Ausschreibung und greifbare Beweismittel sind beizulegen
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Aare 
Seeland mobil AG

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los Ost
Descrição: Im Teilnetz Ost soll der bestehende Standort Wiedlisbach als Abstellanlage und für 
den leichten Unterhalt erweitert werden, sodass künftig 60m-Züge unterhalten werden können. 
Der zweite Standort Langenthal soll als Werkstätte ausgebaut und ertüchtigt werden, sodass 
künftig auch 60m-Züge repariert werden können. Die Inbetriebnahme für Wiedlisbach ist für 
2035 vorgesehen, nach Möglichkeit jedoch bereits zum Fahrplanwechsel 2032/2033 
(Einführung 1/4-Stunden-Takt). Der Standort Langenthal soll spätestens 2045 in Betrieb 
genommen werden, nach Möglichkeit aber auf den Zeitpunkt der Ablösung der 
Rollmaterialflotte im Netz Ost 2039. Da die Ausbauten im Teilnetz Ost grösseren 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
http://www.simap.ch
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Bewilligungsrisiken unterliegen, soll parallel ein neuer Standort auf der grünen Wiese als 
Rückfallebene weiterentwickelt werden (Niederbipp Nord/Süd). Für die anstehenden Arbeiten 
als Projektleiter Bauherr werden zwei Mandate in zwei Losen beschafft (je eines für das 
Teilnetz West und Ost). Beim Los 2 nach simap handelt es sich um das Los Ost.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71300000 Serviços de engenharia
Opções: 
Descrição das opções: Los Ost: - Option 1: Verlängerung bis und mit rechtskräftiger PGVf 
(Prognose 2031); - Option 2: Verlängerung bis und mit Inbetriebnahme (Prognose 2033); - 
Option 3: Verlängerung bei etappierter Realisierung bis und mit Inbetriebnahme (Prognose 
2039). Bei beiden Losen und sowohl beim Grundauftrag wie auch bei allen Optionen besteht 
ein jährliches Kündigungsrecht seitens des Auftraggebers. Falls von diesem jeweils per 31. 
Dezember Gebrauch gemacht werden möchte, erfolgt dies bis zum 30. Juni des jeweiligen 
Jahres. Das Kündigungsrecht soll mitunter möglichen Veränderungen im Projektverlauf, 
veränderten personellen Bedürfnissen seitens des Auftraggebers wie auch möglichen 
Veränderungen bei den Schlüsselpersonen des Dienstleisters Rechnung tragen. Die Anbieter 
können für beide Lose ein Angebot einreichen, es wird jedoch maximal ein Los pro Anbieter 
vergeben (vgl. Regelung unter "sonstige Angaben").

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Standortgebundene Dienstleistungen (wie z.B. Sitzungen) erfolgen 
vor Ort beim Auftraggeber (Langenthal) respektive am Ort der gelegenen Sache. 
Dienstleistungen, welche nicht standortgebunden sind, werden beim Auftragnehmer erbracht. 
Mindestens ein Tag pro Arbeitswoche erfolgt die Dienstleistungserbringung vor Ort beim 
Auftraggeber in Langenthal.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/08/2026
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Vgl. Optionen

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 1 (ZK1): Schlüsselperson
Descrição: Bewertet werden die projektspezifische Berufserfahrung sowie die Aus- und 
Weiterbildung des angebotenen Projektleiters Bauherr. Die Bewertung erfolgt auf Basis von 2 
mit der ausgeschriebenen Aufgabe vergleichbaren Referenzprojekten und einem ergänzenden 
Lebenslauf.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 2 (ZK2): Auftragsanalyse
Descrição: Durch den Anbieter ist die bevorstehende Aufgabe zu analysieren. Dabei ist zu 
folgenden Punkten Stellung zu nehmen: * Analyse der Ausgangslage und der eigenen 
Aufgaben sowie der wichtigsten auftragsspezifischen Herausforderungen * Vorgehenskonzept 
(Planung des eigenen Vorgehens inkl. Tätigkeiten) * Organigramm und Analyse der 
Schnittstellen innerhalb des Projekts und zu weiteren Projektbeteiligten * Risikoanalyse und 
Massnahmen in Bezug auf die eigene Tätigkeit * Stellungnahme zur Stundenverteilung / 
Plausibilisierung der Stundenvorgaben
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Zuschlagskriterium 3 (ZK3): Präsentation durch die Schlüsselperson
Descrição: Bewertet werden die physische Präsentation des Angebots durch die 
Schlüsselperson und die Antworten auf die Fragen des Evaluationsteams.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Zuschlagskriterium 4 (ZK4): Preis
Descrição: Das tiefste bereinigte und gültige Angebot erhält die Maximalnote. Angebote, deren 
Preis 100% oder mehr über dem tiefsten Angebot liegen, erhalten die Minimalnote. 
Dazwischen erfolgt die Bewertung linear. Es wird der offerierte Preis inkl. Nebenkosten, inkl. 
Rabatte und exkl. MwSt. bewertet. Allfällig offerierte Skonti werden bei der Bewertung des 
Preises nicht berücksichtigt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
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As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Keine
Prazo para a receção das propostas: 04/05/2026 23:55:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Informações sobre os prazos de recurso: Rechtsmittelbelehrung Diese Ausschreibung kann 
innert 20 Tagen seit ihrer Publikation auf  mit Beschwerde beim Rechtsamt der www.simap.ch
Bau- und Verkehrsdirektion (BVD) des Kantons Bern, Reiterstrasse 11, 3011 Bern 
angefochten werden. Eine allfällige Beschwerde muss einen Antrag, die Angabe von 
Tatsachen und Beweismitteln, eine Begründung sowie eine Unterschrift enthalten. Die 
angefochtene Ausschreibung und greifbare Beweismittel sind beizulegen
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Aare 
Seeland mobil AG

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Aare Seeland mobil AG
Número de registo: fbc1fa3b-54da-47d5-9910-66f30661ccb2

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjNDRjM2I3OC0zMDI4LTRiMTYtODNmOS04OWFiYTU2NmY4MWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
http://www.simap.ch
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Endereço postal: Grubenstrasse 12
Cidade: Langenthal
Código postal: 4900
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@asmobil.ch
Telefone: +41583299300
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 45a2db75-a267-441e-83b3-272e25797b55  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 20/03/2026 02:25:55 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 199351-2026
N.º de edição do JO S: 57/2026

mailto:info@asmobil.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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